
DAT E S  T E C H N I Q U E S
Description : Contact à fiches pour 

installation dans des surfaces 
en pentes. Le contact à fiche 
peut être pivoté de la verticale 
jusqu'à 60 ° dans les deux sens. 
Ainsi il devient possible que des
luminaires de la gamme des 
luminaires unis BRUCK soient 
montés perpendiculairement 
sur des murs en pente.

Design : Bruck-Team
Matériel : Laiton,

Acier,
Surface : chromée mat /

chromée /
laquée,

Am 053: C
Charge : 21 W
Câble de raccordement : 120 mm
Diamètre : 2x0,75 mm²

Type de protection :

E T ENDUE  DE  L I V R A I S ON
1 contact à fiche complet

U N I - L I G H T S  3 5 0  m A

U S E R  M A N U A L

T E C H N I C A L  DA TA
Description: Ceiling plug for installation 

in slanted roofs. 
The ceiling plug may be 
swiveled from the vertical 
position by up to 60° 
in both directions. 
This enables straight 
mounting of lamps from the 
BRUCK uni-light range on 
slanted ceilings.

Design: BRUCK-Team
Material: brass, 

steel
Surface: chrome-plated matt / 

chrome-plated / 
varnished

Courent: 350 mA
Load: 21 W
Power feed cable: 120 mm
Cross section: 2 x 0.75 mm²

Protection class:

S COPE  O F  DE L I V E RY
1 ceiling plug complete

L A M P E  D E  F I C H E 3 5 0  m A

MOD E  D ´ E M P L O I

G B

G B F

CON S I GNE S  DE  S E CUR I T E  GENER A L E S   
1. Le montage et le raccordement du contact uni incorporé 

doivent se faire que par du personnel spécialisé (électricien)
2. Le contact uni incorporé n’est pas approprié à être 

installé dans des pièces humides
3. Attention danger d’électrocution !! Ne jamais raccor

der 
le contact uni incorporé directement sur le réseau sans 
le transformateur !

4. Nous ne donnons aucune garantie lors de modifications 
effectuées  sur le matériel ou lors d’une utilisation inadéquate
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S T E C K E R L E U C H T E N  3 5 0  m A D
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G E B R A U C H S A N L E I T U N G D

A L L G E M E I N E  S I C H E R H E I T S H I NW E I S E
1. Bei allen an der Leuchte durchzuführenden Arbeiten 

(Wartung, Reinigung) Leuchte spannungsfrei schalten!!
2. Leuchte ist nicht für Feuchträume geeignet.
3. Achtung, Gefahr durch Stromschlag !! Leuchte nie-
mals

direkt an die Netzspannung anschließen!
4. Vorsicht! Leuchte und Leuchtmittel werden in 

Betrieb heiß
5. Den angegebenen Mindestabstand der Leuchtmittel 

zu brennbaren Gegenständen beachten! 
( siehe Leuchte )

6. Keine Gegenstände über die Leuchte hängen: 
Kurzschluß und Brandgefahr!

7. Kein Garantieanspruch bei eigenmächtigen 

P O I N T  2 X 6 0 °  R

AR T . - N O . 1 5 9  0 2 4

T E CHN I S CHE  DAT EN
Beschreibung : Steckkontakt zum Einbau in 

Dachschrägen.
Der Steckkontakt läßt sich aus 
der Senkrechten bis zu 60 ° nach 
beiden Seiten schwenken.
Dadurch wird ermöglicht 
Leuchten aus dem BRUCK-
Steckerleuchtenprogramm
lotrecht an schrägen 
Decken zu montieren

Design : BRUCK-Team
Material : Messing, 

Stahl, 
Oberfläche : matt verchromt / 

verchromt / 
lackiert,

Strom : 350 mA
Belastung : 21 W
Anschlußleitung : 120 mm
Querschnitt : 2x0,75 mm²

Schutzklasse :

L I E F E R U M FA N G
1 Steckkontakt komplett

A L L G E M E I N E  S I C H E R H E I T S H I NW E I S E   
1. Montage und Anschluß des Steckkontaktes nur durch 

Fachpersonal (Elektriker)
2. Steckkontakt ist nicht für Feuchträume geeignet.
3. Achtung, Gefahr durch Stromschlag !! Steckkontakt 

niemals ohne Trafo direkt an die Netzspannung
anschließen!

4. Kein Garantieanspruch bei eigenmächtigen 
Veränderungen und oder unsachgemäßer Benutzung!

G E N E R A L  R E M A R K S  O N  S A F E T Y    
1. Assembly and connection of the ceiling plugs only by 

specialist personnel (electrician).
2. Ceiling plugs not suitable for installation in wet rooms.
3. Attention, electric shock hazard!!

Never connect the ceiling plug without transformer 
directly to the mains voltage!!

4. No warranty claim in case of unauthorized 
modifications and / or improper use!

P O I N T  2 X 6 0 °  R

AR T . - N O . 1 5 9  0 2 4

P O I N T  2 X 6 0 °  R

AR T . - N O . 1 5 9  0 2 4
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L Á M PA R A  D E  C L A V I J A 3 5 0  m A L A M PA DA  D I  S P I N A  3 5 0  m A I

1 cm = 1 m

E

M O D O  D E  E M P L E O I S T R U Z I O N I  P E R  L ´ U S O I

E S P E C I F I C A C I O N E S  T É C N I C A S
Descripción: Contacto enchufable para su 

montaje en vertientes del tejado.
Desde su posición vertical, el 
contacto enchufable se puede 
orientar hasta 60º hacia ambos 
lados. De esta forma, las lámparas 
de la gama de lámparas 
enchufables BRUCK se pueden 
montar perpendicularmente en 
techos oblicuos.

Diseño: Equipo BRUCK.
Material: Latón, acero
Superficie: cromado mate /

cromado / lacado
Tensión: 350 mA
Potencia: 21 W
Cable de conexión: 120 mm
Sección: 2x0,75 mm²

Clase de protección:

VO L U M E N  D E  S U M I N I S T R O
1 contacto enchufable completo.

E

IND ICAC IONES GENERALES DE SEGUR IDAD
1. El montaje y la conexión del contacto de inserción 

deben ser llevados a cabo solamente por personal 
técnico (electricistas).

2. El contacto de inserción no es apropiado para los 
locales húmedos.

3. ¡Atención peligro de electrocución! ¡El contacto de 
inserción no deben conectarse nunca directamente sin 
transformador a la tensión de redtensión de red!

4. ¡Se pierden las reivindicaciones de garantía al llevar 
modificaciones a cabo por propia cuenta y / o empleo 
incorrecto!

DAT I  T E C N I C I
Descrizione: contatto ad innesto per l'incasso 

in soffitti inclinati.
Il contatto ad innesto può essere 
orientato dalla posizione verticale 
fino a 60° verso entrambi i lati.
Questo rende possibile montare le
lampade dal programma di 
lampade a connettore BRUCK
su soffitti obliqui.

Design: BRUCK-Team
Materiale: ottone,

acciaio,
Superficie: cromata opaca / 

cromata / 
laccata

Tensione: 350 mA
Carico : 21 W
Linea di collegamento: 120 mm
Sezione: 2 x 0,75 mm²

Tipo di protezione:

VO L U M E  D E L L A  F O R N I T U R A
1 contatto ad innesto completo

AVVERTENZE GENERALI PER LA SICUREZZA
1. Il montaggio e il collegamento del contatto ad innesto 

vanno effettuati esclusivamente da personale 
specializzato (elettricista). 

2. Il contatto ad innesto non è adatto per l’installazione 
in locali umidi. 

3. Attenzione, pericolo di scosse di corrente !! Non 
collegare il contatto ad innesto mai direttamente alla 
tensione della rete senza trasformatore!

4. Nessun diritto di garanzia in caso di modifiche 
apportate di propria iniziativa e/o di utilizzo inappropriato!

P L A N U N G S H I L F E
P L A N N I N G  A I D S
A S S I S T A N C E  D E  P L A N N I N G
A S I S T E N C I A  D E  P L A N I F I C A C I Ó N
A S S I S T E N Z A  A L L A  P I A N I F I C A Z I O N E
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